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Kassikesel rõõmus päe, Waata, kuida lambake, 
Et tal wäike hiir on käe. Hüppab wäga rõõmsaste. 
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„Karjakrants, nüüd ruttu tule, £ Kanakene sööb ja joob. 
Mulle hobuseks sa ole! - J a siis lapsel' muna toob. 
Teed mull' wirgaste nüüd tööd, 
Maitswat toitu siis ka sööd." 
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Kukk lääb suure lauluga, »Lenda, armas tuwikene, 
Põllu pääle kõndima. Meie poole kiireste, — 

Si in on minul wend nii wäike, 
Ja siin soojalt paistab päike." 



Ropp on küll see sea keha, 
Aga maitsew tema liha. 

Vesii kirjutuse tähed. 
о/» <Я£ ®<J Se <gy ЖЛ ®r*J?/ ®%A Sf/ 

<&ftm ®Гп во fy <Mr &>/ J7 °Uu T*> 

®/õ во во °Ий 

a-ni, küla, lu-ba, ro-hi, sa-wi, we-si, o-da, 
tu-li, jä-nu, mu-re. 

Lehm, see sööb ning künast joob 
J a meil' kõigil' piima toob. 

koer, lukk, kana, kass, tuwike, oraw, hobune, 
lehm, härg, lammas, siaa, hiir. 



Rohtu, lillesid ja wilja 
Näed sa põllul, wara, hilja, 
Sääl w:el leiad põllumeest, 
Loomasid ka rohu seest. 

a-m, nü-uj/ ш- а, tn*-™, nä-auf pe-re, ro-m, ja-***, 

fo-u, fve-jty по-сю, mö-da, mu-re, u-rfa. jaun, noef, 

näe/j d*of Jcu, рамп, ші£ яс*э Ыпаэ no& /aua. 

Kui toas olla sa ei taha, 
Ets rohuaeda siis sa läbe; 
Sääl leiad palju wiljapuid, 
Ning õunu, pinusid ja muid. I 



Talwel jää pääl. peab just, 
Liugu laskma osawast! 
Muidu wärwid pea sina 
Punaseks weel oma nina. 

A r w u tähed ehk n u m b r i d . 
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Anna leiba! Eewa mine tuppa! Tule sööma! 
Laud seisab muru pääl; lapsed istuwad laua 
ümber; koer wahib muru pääl; üks laps toob 
saia; tuba on soe; onu tul i meile; üks saun, 

sada akent. 
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Kord sääl lõwi metsa sees 
Uhkelt räägib teiste ees: 
„Ütelge, kes on see mees, 

Kes wõib seista minu ees! — 
Kuninglikku kroom kannan, 
Kõigile ma käsku annan, 
Kes weel kuuleb minu häält, 
See jääb seisma jala päält!" 

S u u r e d \л wäikesed Wenekeele t rüki tähed. 

Аа Бб 8в ГГ Д Д Се Жж Зз Ии Йй 

Іі Кк Лл Мм Ни Оо Пп Рр Сс Тт Уу 

Ф Ф Хх Цц Чч Шш Щщ Ъ ъ Ыы Ьь 
"ЬЬ Ээ Юю Яя . 



Laps waatab pilta ilusaid, 
Ja õpib salme kenamaid. 

Lugemise har jutused. 

Ema armastab last. Isa sõidab linna. Koer 
istub ja haugub. Kukk laulab. Juku mingib 
Pilli. Mardikas on wäike loom. Kirp hamlnus-
tab walusasti. Jogi on wäga sügaw. Õpi, 
kuni elad. Mannil on kaks wendaga üks õde. 

Ära tee kurja, siis ei sünni sulle ka kurja. 

Trepist alla, lapsuke, 
Mine tasa. tilluke! 
Muidu wõid sa kukku 

maha 
Kriimustada oma naha. 



Laew. Jalgratas. 

Wõlga on töige suurem Wenemaa jogi. 
Tabori mäe pääl sai Jesus muudetud. 
Nebo mäe pääl suri Mooses, ja Jumal 
mattis teda ise maha. Weneriigi pää-
linna nimi ou Peeterburi, kroonimise ja 
endise päälinna nimi on Moskwa. Tartu 
linn on Emajõe kalda ääres. Emajõgi 
algab Wirtsjärwest ja jookseb Peipsi-

järwe. 



Rai, rai raana 
Trai , trai traana! 
Andke isandale maad, 
Sääied, parmud, sitikad; 
Sõidab muidu selga. 
Eks te' pelga! 

Klltsar «.es ja teener taga. — 
Nõnda sõitwao rikkad aga: 
Ist'woc' uhke wankri sees 
Uhked hobused on ees. 



Talwel, kui on soojad ilmad, 
Lastel siis ka rõõmsad sillnad: 
Küll siis teewad palju nalja, 
Weeretawad lume valla. 

Ahne koer. 
Krants oli suure kondi saanud ja läks purrct 

mööda üle jõe, kont lõugade wahel. Korraga 
nägi ta oma warju wee sees ja mõtles sääl tetfe 
koera olewat, kellel ka suur kont hammaste wa-
hei ol i . 

Ta hakkas haukuma ja hüppas wette, 
teise koera käest konti ära wõtma. Oma kont 
aga kukkus wette ja wesi wiis ta ära. Wee sees 
ei leidnud enam meie waene krants ei teist koera 
ega ka konti, ja omast jäi ta ka ilma. 

Kes wõõra oma püüab, jääb omast ka ilma. 
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M W W Waata, waata, eidekene, 
M > W » Waata, waata, taadikene, 
B t ' ^ i l Waadake minu järele, 

w ^ШШІ Witmft kaswab kannikene. 
Rohu aia roosikene! 
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Mõistatused. 
L. Kelle pää süüakse, nahk müüakse ja 1 
wa? 
2 Millal läheb must siga lauta ja a 
ed põrsad laudast wälja? 
3. Kes on seest siiru-wiiruline. Päält Ь 
ilme ? 

liha 

jab 

Ma 
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Wanad sõnad. 
1. Kes tuult külwab, see tormi lõikab. 2. Madal 

mees saab enne maasika maast, kui kõrge tähe taewast. 3. Kes 
kopikat ei kogu, see rublat ei saa. 4. Usinus auustab, lais
kus häbistab. 5. Korja õigel ajal, siis on sul häda ajal. 
6. Õnnetus ei sõida kellaga ega wiletsus wilega. 7. Kibe 
sõna kihutab wihala. 8. Kuidas töö, nõnda palk. 

Kitsele siin maitseb robi, Jänes kuuleb sarwe häält, 
Ega eksitada tohi! Paneb putku kõigest wäest. 



Krokodil. 
Krokodil on sisalikkude seltsist. N i i kui kõik 

sisalikud, tuleb ka tema munast ilmale. Kroko-
oili munad ei ole suuremad kui meie pardi munad; 
aga aja jooksul kaswab loom 25 jala pikkuseks. 
Ta saab wäga wanaks; arwatakse 50 aastat tar-
wis olema, tum ta 15-ne jala pikkuseks saab. 
Maa pääl jookseb krokodil wäga rut tu; et ta aga 
mitte ruttu ei saa ümber pöörata, wõib inimene 
ristirästi joostes tema eest ära põgeneda. 

Varblane ja jänes. 
Kord sai kotkas ühe jänese kinni. Ta hoidis 

loomakest oma suurte küüntega kõwaste kinni ja 
tahtis ära lennata. Jäneseke püüdis iga wnst 
ennast wabastada. Korraga lendab üks warblane 
mööda ja hüüab pilgates jänesele: „Noh, kallis 
sõber! S a oled ju muidu nii wile jooksma, 
mispärast sa metsa ei plaganud?" Selsamal 
silmapilgul aga lendas weel uks teine kotkas säält 
mööda ja haaras ka warblase kinni. 

Ära rõõmusta teise õnnetuse üle, sest sa wõid 
ise weel enne õnnetuse sisse langeda. 
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Jesus. 
Jesus on Jumala poeg Ta sündis lunas-

tamise töö pärast ka inimeseks. Petlemma kar-
jased oliwad esimesed, kellele seda sündimist kuu-
lutati. Jesus kaswas wagaduses, oli sõnakuu-
lelik wanemate wastu ja armastas inimesi. Praegu 
on ta jälle taewas oma kõigewägewama Isa juures 
ja walitseb Temaga kõige looduse üle. Jesus 
tahab, et kõik lapsed nii wagad ja sõnakuulelikud 
oleksiwad, kui Tema oli, sellepärast ütleb ta : 
„Laste lapsukesed minu juurde tulla, et nad minust 
õpiwad, õnnistust saawad ja t.iewariiki päriwad!" 1 



Ükskordüks. 

1 forb 1 011 1 
2 X 1 = 2 
3 X 1 = 3 
4 X 1 = 4 
5 X 1 = 5 
6 X 1 = 6 
7 X 1 - 7 
8 X 1 = 8 
9 X 1 = 9 

10 x 1 = io 

1 forb 2 on 2 
2 X 2 = 4 
3 X 2 = 6 
4 X 2 = 8 
5 X 2 = 10 
6 X 2 = 12 
7 X 2 = 14 
8 X 2 = 16 
9 X 2 - 18 

10 X 2 = 20 

1 ford 3 on 3 
2 X 3 = 6 
3 X 3 ^ 9 
4 X 3 = 12 
5 X 3 = 15 
6 X 3 = 18 
7 X 3 = 21 
8 X 3 -- 24 
9 X 3 = 27 

10 X 3 = 30 

1 forb 4 on 4 
2 X 4 = 8 
3 X 4 = 12 
4 X 4 = 16 
5 X 4 = 20 
6 X 4 = 24 
7 X 4 = 28 
8 X 4 ^ = 32 
9 X 4 = 36 

10 X 4 = 40 

1 forb 5 on 5 
2 X 5 = 10 
3 X 5 = 15 
4 X 5 -- 20 
5 X 5 = 25 
6 X 5 = 30 
7 X 5 = 35 
8 X 5 = 40 
9 X 5 = 45 

10 X 5 = 50 

1 forb 6 on 6 
2 X 6 = 12 
3 X 6 = 18 
4 X 6 = 24 
5 X 6 = 30 
6 X 6 = 36 
7 X 6 = 42 
8 X 6 = 43 
9 X 6 = 54 

10 X 6 = 60 

1 forb 7 on 7 
2 X 7 = 14 
3 X 7 - - = 21 
4 X 7 = 28 
5 X 7 = 35 
6 X 7 = 42 
7 X 7 = 49 
8 X 7 = 56 
9 X 7 = 63 

10 X 7 = 70 

1 forb 8 on 8 
2 X 8 °- 16 
3 X 8 = 24 
4 X 8 = 32 
5 X 8 = 40 
6 X 8 ••= 48 
7 X 8 = 56 
8 X 8 = 64 
9 X 8 = 72 

10 X 8 = 80 

1 fovb 9 on 9 
2 X 9 = 18 
3 X 9 = 27 
4 X 9 = 36 
5 X 9 = 45 
6 X 9 - 54 
7 X 9 = 63 
8 X 9 = 72 
9 X 9 = 81 

10 X 9 = 90 

10 forb 10 on 100. 
10 X 1°° = 1000. 
10 x lOOO -- 10,000. 
10 X IllMX) = 100,000. 
10 X 100,000 = 1,000,000. 
ehf 1000 X 1000 -- 1.000.000 



As) Hind 5 kop. 


